
 1

 
 
 
 
 
 
 

Republika e Kosovës 
Republika Kosovo-Republic of Kosovo 

Kuvendi - Skupština - Assembly 
 
 
ZAKON br. 04/L-039  
 
 
 

O TEHNIČKIM ZAHTEVIMA ZA PROIZVODE  I PROCENA  
KONFORMITETA 

 
 

Skupština Republike Kosovo; 
 
Na osnovu člana 65 (1) Ustava Republike Kosovo, 
 
Usvaja 

 
 
 

ZAKON O TEHNIČKIM ZAHTEVIMA ZA PROIZVODE  I 
PROCENA  KONFORMITETA 

 
 

Član  1 
Cilj  

 
1. Ovim zakonom reguliše se način  određivanja tehničkih zahteva za proizvode, 
procedure procene  konformiteta sa utvrđenim zahtevima  kao i donošenje pravilnika od 
strane nadležna Ministarstva. Odredbe ovog zakona koje se sprovode za određene 
proizvode ili  porodice-grupe proizvoda, najmanje regulišu jedan od dole navedenih 
elemenata: 
 

1.1. tehničke zahteve koje trebaju da ispune proizvodi koji se plasiraju na tržište 
ili za upotrebu; 

 
1.2. prava i obaveze privrednih  subjekata koji plasiraju proizvode na tržište ili za 
upotrebu; 
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1.3. procedure o proceni konformiteta; 
 

1.4. prava i obaveze organa koji izvršavaju procedure procene  konformiteta za 
proizvode sa tehničkim zahtevima  (u daljem tekstu organi za procenu  
konformiteta); 

 
1.5. dokumentacija za konformitet:  

 
1.5.1. dokumenta za konformitet; 

       
1.5.2. izveštaj o testiranju,  

 
1.5.3. uverenje-certifikat o  konformitetu ili jedan izveštaj-potvrdu za 
inspekciju; 

 
1.5.4. deklaraciju o konformitetu i  zatraženu tehničku  dokumentaciju, da 
bi se utvrdio konformitet proizvoda koji treba da budu na raspolaganju 
nadležnim organima; 

 
1.6. načn označavanja proizvoda. 

 
 

 Član 2 
Oblast delovanja 

 
1. Ovim zakonom se reguliše i tržišni nadzor  (u daljem tekstu: inspekcijski nadzor) i 
važnost dokumenata o  konformitetu izdatih u inostranstvu. 
  
2. Proizvodi koji se plasiraju na tržište ili za upotrebu, treba da budu u skladu sa  
propisima pravilnika na snazi koji se odnose na taj prozvod. 
 
3. Privredni subjekt koji plasira proizvode na tržište ili za upotrebu, odgovoran je za 
njihov konformitet u skladu sa članovima  6, 7, 8 i 9 ovog zakona. 
 
4. Privredni subjekti su odgovorni za tačnost i dopunu informacija  u vezi sa njihovim 
proizvodima, kao i obezbeđivanje da ovi podaci budu u skladu sa zahtevima određenim 
za te proizvode: 
 
5. Ovaj zakon se ne sprovodi za određivanje tehničkih zahteva i sprovođenje procedura 
procene  konformiteta za proizvode koji su regulisani posebnim zakonima. 
 

 
Član 3 

Definicije  
 
1.  Izrazi korišćeni u ovom zakonu imaju sledeće značenje: 
 

1.1. Proizvod  - materijali, poluproizvodi ili robe proizvedene u procesu 
proizvodnje, izuzev za ljudsku ishranu, stočnu hranu, živih biljaka i životinja, 
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proizvode ljudskog porekla kao i biljne i životinjske proizvode  koji su povezani 
reprodukcijom-njihovim budućim umnožavanjem; 

 
1.2. Privredni subjekt - proizvođač, ovlašćeni zastupnik, uvoznik i  distributer; 
 
1.3. Proizvođač - svako fizičko ili pravno lice koje proizvodi proizvod, ili je 
oformilo ili proizvelo proizvod i plasiralo ga na tržište sa nazivom ili njegovom 
trgovinskom oznakom; 

 
1.4. Ovlašćeni zastupnik- svako fizičko ili pravno lice osnovano  u  Republici 
Kosovo koje je pismeno ovlašćeno od proizvođača za određene poslove, određene 
kao obaveze prozivođača, koje obavlja u njegovo ime; 

    
1.5. Uvoznik - svako fizičko ili pravno lice registrovani u  Republici Kosovo koje 
uvozi proizvode i plasira ih na tržište  Republike Kosovo; 

 
1.6. Distributer -  vako fizičko ili pravno lice u lancu snabdevanja, koji je različit 
od proizvođača ili uvoznika, a  koje plasira proizvode tržištu na raspolaganju; 

 
1.7. Plasiranje na tržište - prvo plasiranje proizvoda na raspolaganju  tržištu  
Republike Kosova; 

    
1.8. Dostupnost - proizvoda na tržište podrazumeva svaku narudžbu proizvoda za 
preraspodelu, potrošnju ili korišćenje na tržištu  Republike Kosova u okviru 
trgovačke delatnosti, plaćanjem ili bez plaćanja; 

 
1.9. Tehnička specifikacija - dokument kojim se određuju tehnički zahtevi  koje 
treba da ispuni proizvod,  proces ili usluga, 

    
1.10. Evropski standard - standard koji je na raspolaganju javnosti usvojen od 
evropskih   organizama za  standarde; 
 
1.11. Evropski usaglašeni standard  - evropski standard usvojen na osnovu 
zahteva  Evropske komisije i oznake referenci koje su  objavljene u Službenom 
listu Evropske unije; 

 
1.12. Standard Kosova - standard na raspolaganju javnosti usvojen od Kosovske 
agencije za standardizaciju; 

 
1.13. Akreditacija - postupak službenog prizanavanja od strane jednog 
ovlašćenog organa, koji ima nadležnosti jednog organa za procenu konformiteta sa 
standardima i tehničkim pravilima, kako bi se izvršili  takvi poslovi kao što je: 
testiranje, kalibriranje, sertifikovanje, inspekcija;           

 
1.14. Procena konformiteta - postupak  kojim se utvrđuje, da li su  ispunjeni 
određeni zahtevi koji se odnose na proizvode,  procese, lice, sistem ili organ; 
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1.15. Oznaka konformiteta proizvoda  - oznaku kojom proizvođač pokazuje da 
je proizvod u skladu sa svim zahtevim određenim u propisima koji opisuju njeno 
uspostavljanje; 

 
1.16. Organ za procenu konformiteta - organ koji obavlja poslove za procenu  
konformiteta, uključujući merenja, testiranja, potvrde i  kontrole; 

 
1.17. Organ ovlašćen za procenu konformiteta – organ za procenu  
konformiteta koji obavlja poslove  procene konformiteta, na osnovu odluke o 
ovlašćenju  koju usvaja nadležno  ministarstvo, shodno članu  1 stav 1  ovog 
zakona; 

 
1.18. Prijavljeni organ - vlašćeni organ za procenu konformiteta koji je  nadležno  
ministarstvo prijavilo  Evropskoj Komisiji i državama članicama EU-a, kao treća 
nezavisna stranka, kako bi se obavila procena konformiteta za jednu određenu 
oblast; 

 
1.19. Vraćanje proizvoda - svaka preduzeta mera usmerena ka vraćanju jednog 
opasnog proizvoda  koji je već na raspolaganju poslednjem korisniku; 
 
1.20. Povlačenje proizvoda - svaka preduzeta mera za povlačenje proizvoda sa 
tržišta u celokupnom lancu snabdevanja; 

 
1.21. Inspekcijski nadzor - aktivnost i mere koje preduzimaju nadležna  
ministarstva kako bi obezbedila da proizvodi plasirani na tržište ispunjavanju 
zahteve određene shodno odgovarajućem zakonodavstu  Republike Kosova; 

 
1.22. Nadležni inspekcijski organ - organ nadležnog  ministarstva  Republike  
Kosova, odgovoran za sprovođenje inspekcijskog nadzora u Republici  Kosova, u 
skladu sa nadležnostima i odgovornostima koje proizilaze iz odredaba za 
organizovanje i delokrug rada nadležnih ministarstava i ostalih propisa koji 
određuju njihovu nadležnost; 

 
1.23. Organ za koordiniranje i inspekcijiski nadzor - komisija koja je 
formirana  od strane Vlade  Republike Kosova za koordiniranje inspekcijskog 
nadzora za proizvode, 

 
1.24. Puštanje u promet - proces puštanja roba  u slobodan promet u skladu sa 
carinskim propisima; 

 
1.25. Usaglašeno zakonodavstvo Zajednice - svako zakonodavstvo Zajednice 
kojim se usklađuju uslovi za plasiranje proizvoda na tržište; 

 
1.26. Zajednica - Evropska zajednicu; 

 
1.27. RAPEX – sistem brze razmene informacije u vezi sa merama i posebnim 
postupcima za proizvode koji predstavljaju ozbiljnu opasnost po zdravlje i 
sigurnost potrošača. 
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Član 4 
Određivanje tehničkih zahteva  

 
Na osnovu člana 1 stav 1 ovog zakona, utvrđuju se tehnički zahtevi za proizvod, imajući 
u obzir njihovu sigurnost, zaštitu života i zdravlja ljudi, domaćih životinja i biljaka, 
zaštitu sredine i prirode i otsalo koje je odlučujuće za regulisanje oblast na  koju se 
odnose propisi. 

 
 

Član 5 
Obaveze za donošenje pod zakonskih akata 

 
1. Nadležna ministarstva u skladu sa nadležnostima i njihovim odgovornostima iz 
njihovog delokruga rada, donose podzakonski akt u skladu sa usaglašenim 
zakonodavstvom Evropske unije, kojima se određuju tehnički zahtevi za proizvode ili 
grupu proizvoda kao i procedure procene  konformiteta, uključujući redovnu  i vanrednu 
kontrolu proizvoda u upotrebi, kada je ona određena  u cilju: 

 
1.1. sigurnosti; 

 
1.2. zaštite života i zdravlja ljudi, domaćih životinja i biljaka; 

 
1.3. zaštiti sredine i prirode; 

 
1.4. zaštiti potrošača i ostalih korisnika. 

 
2. Za donošenje jednog akta, shodno stavu 1 ovog člana, uzimaju se u obzir međunarodna 
načela i obaveze preuzete iz međunarodnih sporazuma u cilju sprečavanja bespotrebnih 
smetnji za međunarodnu trgovinu. 
 
3. Određenjima iz stav 1 ovog člana, smatrati se da su ti proizovdi u skladu sa osnovnim 
zahtevima propisa na snazi, ako su proizvodi u skladu sa kosovskim  standardima koji su 
usvojeni i usaglašeni sa evropskim  standardima. 
 
4. Registar kosovskih standarda, iz stava 3 ovog člana, objavljuje se na web-službenoj 
internet stranici  ministarstava koja su nadležna za donošenje propisa, na osnovu člana 1 
stav 1 ovog zakona, u saradnji sa Kosovskom agencijom za standarde. 
 
5. U slučajevima kada se smatra da  standard iz stav 3 ovog člana ili neki njegov deo, ne 
ispunjava u potpunosti određne osnovne zahteve, odgovorna nadležna ministarstva 
predaju Evropskoj komisiji formalni spor obrazložen za standard. 
 
6. Nadležna ministarstva iz stava 1 ovog člana, odmah će obavestiti javnost o 
akitvnostima iz stava 5 ovog člana, objavljući na web-službenoj internet stranici u skladu 
sa zakonom koji reguliše pravo pristupa službenim dokumentima. 
 
7. Nadležna ministarstva usvajaju podzakonske akte, shodno stavu 1 ovog člana, u skladu 
sa njihovim nadležnostima.  
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Član 6 
Proizvodne obaveze  

 
1. Kada se proizvod plasira na tržište, proizvođač se obavezuje da  garantuje da je njegov 
proizvod projektovan i proizveden u skladu za zahtevima određenim u odredbama koji se  
vezuju za taj proizvod. 
 
2. U slučajevima kada propisi člana 1. stav 1 ovog zakona zahtevaju, proizvođač je 
obavezan da pripremi potrebnu tehničku dokumentaciju i da sprovede ili da garantuje 
sprovođenje pozitivnih procedura za procenu  konformiteta proizvoda. 
 
3. Kada se procedurama za procenu  konformiteta, iz stava 2 ovog člana,  dokaže da je 
proizvod u skladu sa  određenim zahtevima, proizvođač je obavezan da sastavi  
deklaraciju o konformitetu u skladu sa članom 13. ovog zakona i da postavi oznaku  
konformiteta određenu u članu  14  ovog zakona. 
 
4. Proizvođač se obavezuje da čuva tehničku dokumentaciju i deklaraciju o  konformitetu 
proizvoda i nakon što je proizvod plasiran na tržište, u određenom vremenskom roku, 
shodno propisima iz člana 1 ovog zakona. 
 
5. Proizvođač se obavezuje da  garantuje procedure, kako bi se sačuvao konformitet serije 
proizvoda. Treba na adekvatan način da se uzmu u obzir izmene u  formi ili  
karakteristike proizvoda kao i izmene u pozitivnim standardima ili tehničkim  
specifikacijama označenih na  deklaraciji konformiteta proizvoda. 
 
 
6. Proizvođač se obavezuje da u zavisnosti od rizika  koje predstavlja proizvod i u cilju 
zaštite zdravlja i sigurnosti  potrošača, obavi testiranje uzoraka proizvoda koji se plasiraju 
na tržište, da istraži i ako je  potrebno da vodi knjigu podnetih žalbi za neusklađene 
proizvode i povlačenje proizvoda sa tržišta i o ovome treba da obavesti  distributera. 
 
7. Proizvođač se obavezuje da  garantuje da njegov proizvod nosi broj  tipa, grupe-seriju  
tipova, ili neki drugi element koji omogućava njihovu identifikaciju. Ako to nije 
dozvoljeno, zbog veličine ili prirode proizvoda, takva informacija se treba ubaciti u  
pakovanju ili u  priložena dokumenta  proizvoda. 
 
8. Proizvođač se obavezuje da na proizvodu ili kada to nije moguće, na njegovom 
pakovanju ili na jednom  dokumentu koji je priložen proizvodu, naznači  svoje ime, 
registrovani trgovinski naziv ili registrovanu trgovačku marku i adresu koja je dostupna. 
Adresa treba da pokaže jedinstvenu tačku na kojoj je proizvođač dostupan. 
 
9. Kada  se za određene prozvode zahteva, shodno propisima člana 1 stav 1 ovog zakona, 
proizvođač treba da obezbedi da proizvod poseduje uputstvo i podatke o sigurnosti na 
službeni jezici u Republici Kosovo. 
 
10. Kada prozvođač smatra ili ima razloga da veruje da proizvod koji je plasiran na tržište 
nije  u skladu sa propisima koji se sprovode za taj proizvod, obavezan je da odmah 
preduzme potrebne radnje za korigovanje, u cilju prilagođavanja proizvoda sa tim 
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propisom, u suprotnom, da povuče proizvod sa tržišta i da spreči njegovu preraspodelu. 
Kada proizvod predstavlja opasnost, proizvođač treba da bez zakašnjenja obavesti 
nadležne inspekcijske organe, navodeći podatke, posebno o nekonformitetu proizvoda 
kao i sve preduzete radnje za korigovanje. 
 
11. Proizvođač je obavezan da uz obrazložljiv zahtev nadležnih inspekcijskih organa, 
obezbedi ovom organu sve podatke i potrebnu dokumentaciju na službenom jeziku, kako 
bi dokazao  konformitet proizvoda. Proizvođač treba da na zahtev nadležnih inspekcijskih 
organa sarađuje u svakoj preduzetoj radnji, kako bi eliminisao opasnosti koje predstavlja 
proizvod koji je plasiran na tržište. 

 
 

Član 7 
Ovlašćeni zastupnik  

 
1. Proizvođač može pismeno ovlastiti jednu fizičko ili pravno lice koje je osnovano u  
Republici Kosova, kao svog ovlašćenog zastupnika. 
 
2. Obaveze iz člana 6 stav 1 ovog zakona  i priprema tehničke dokumentacije, ne može 
biti odgovornost ovlašćenog zastupnika. 
 
 
3. Ovlašćeni zastupnik obavezan je da izvršava poslove koji su specifikovani u  
ovlašćenju datom od prozvođača. Ovim ovlašćenjem, ovlašćenom zastupniku treba se 
najmanje omogućiti da: 
 

3.1. vodi deklaraciju o konformitetu i tehničku dokumentaciju dostupnu 
nadležnim inspekcijskim organima u vremenskom roku, određenom u propisu 
koji se sprovodi za taj proizvod; 

 
3.2. da obezbedi nadležnim inspekcijskim organima sve podatke i potrebnu  
dokumentaciju kako bi dokazao konformitet proizvoda zasnovan na 
obrazložljivom zahtevu tih organa; 

 
3.3. da sarađuje sa nadležnim inspekcijskim organima, na njihov zahtev za svaku 
preduzetu radnju u cilju eliminisanja opasnosti koje predstavlja proizvod. 

 
 

Član 8 
Uvozne obaveze  

 
1. Uvoznik je obavezan da na tržište  Republike Kosova, plasira proizvode koji su u 
skladu sa propisima određenim za taj proizvod.  
 
2. Pre plasiranja proizvoda na tržište, uvoznik treba da obezbedi, da je proizvodu 
priložena kompletna tehnička dokumentacija i drži određenu oznaku o konformitetu ili 
ostale oznake. Proizvodu takođe treba priložiti određenu  dokumentaciju i 
dokumenataciju koja je ispunila  kriterijume, određene u članu 6. stav 7 i  8 ovog zakona. 
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3. Kada uvoznik smatra ili ima razloga da veruje da proizvod nije u skladu sa propisima 
na snazi  koji se sprovode za taj proizvod, ne treba da se plasira na tržište, dok se ne 
izvrši usaglašenost sa tim propisom. Kada proizvod predstavlja opasnost, uvoznik se 
obavezuje da obavesti proizvođača i nadležne inspekcijske organe. 
 
4. Uvoznik se obavezuje da na proizvodu ili kada to nije moguće, na njegovom 
pakovanju ili na nekom dokumentu koji se prilaže proizvodu, da svoj naziv, registrovan 
trgovinski naziv ili registrovanu trgovačku marku i  adresu gde se nalazi. 
 
5. Kada se za određene proizvode zahteva prema propisima iz člana 1 stav 1 ovog 
zakona, uvoznik treba da obezbedi da proizvod   poseduje uputstvo i podatke o sigurnosti 
na službenom jeziku. 
 
6. Uvoznik je obavezan da dok je proizvod pod njegovom odgovornošću, obezbedi da 
uslovi za deponovanje ili prevoz ne ugrožavaju  konformitet za određenim zahtevima. 
 
7. Kada se to smatra odgovarajućim u zavisnosti od rizika koji predstavlja proizvod, 
uvoznik je obavezan da u cilju zaštite zdravlja i sigurnosti  potrošača, obavi  testiranje 
uzoraka proizvoda  koje namerava da plasira na tržište, istraži i ako je neophodno da vodi 
knjigu žalbi koje se odnose na nekonformitet proizvoda  kao i povlačenje proizvoda  sa 
tržišta i da o ovome obavesti  distributere. 
 
8. Kada uvoznik smatra ili ima razloga da veruje da proizvod koji je plasirao na tržište 
nije u skladu sa propisima, obavezan je da odmah preduzme potrebne radnje za 
korigovanje, u cilju prilagođavanja  proizvoda sa tim propisom, u suprotnom, da povuče 
proizvod sa tržišta ili da spreči njegovo distribuiranje. Kada proizvod predstavlja 
opasnost, uvoznik treba da bez zakašnjenja obavesti nadležne inspekcijske organe, 
navodeći podatke, posebno nekonformitet proizvoda  kao i preduzete radnje za 
korigovanje. 
 
9. Kada se za određene proizvode zahteva, prema propisima iz člana 1 stav 1 ovog 
zakona, uvoznik je obavezan da u vremenskom roku određenim propisom koji se 
sprovodi za taj proizvod,  čuva kopiju deklaracije o  konformitetu u cilju stavljanja na 
raspolaganje nadležnim inspekcijskim organima i da obezbedi da tehnička dokumentacija 
bude na raspolaganju nadležnim nadzornim organima prema njihovom zahtevu. 
 
10. Uvoznik je obavezan da na obrazložljiv zahtev nadležnih inspekcijskih organa, 
obezbedi ovom organu sve podatke i potrebnu dokumentaciju na službenom jeziku, kako 
bi dokazao konformitet proizvoda. Uvoznik se obavezuje da na zahtev nadležnih 
inspekcijskih organa,  sarađuje u svakoj radnji preduzetoj radi eliminisanja opasnosti koje 
predstavlja proizvod  plasiran na tržište. 
 

 
Član 9 

Obaveze  distributera 
 
1. Kada se proizvod  stavi na raspolaganje tržištu, distributer se obavezuje da deluje   
pažljivo  u vezi sa određenim zahtevima.  



 9

 
2. Pre plasiranja proizvoda na tržište, distributer treba da utvrdi, da je proizvod  označen 
određenim oznakama o konformitetu ili sa drugim oznakama i da isti ima određenu 
dokumentaciju, uputstvo i podatke o sigurnosti na službenom jeziku.  Distributer, takođe 
verifikuje da li su proizvođač i uvoznik ispunili  kriterijume određene u članu 6 stav 7 i 
članu 8 stav  4 ovog zakona. 
 
3. Kada distributer smatra ili ima razloga da veruje da proizvod nije u skladu sa 
propisima koji se sprovode za taj  proizvod, nije dozvoljeno stavljanje na raspolaganju 
tržištu, sve dok proizvod ne bude usaglašen sa tim propisom. Kada proizvod predstavlja 
opasnost, distributer se obavezuje da odmah obavesti proizvođača i uvoznika kao i 
nadležne inspekcijske organe. 
4. Dok je proizvod pod njegovom odgovornošću, distributer treba da obezbedi da uslovi 
stavljanja u depo ili uslovi prevoza ne ugrožavaju konformitet  proizvoda  sa određenim 
zahtevima. 
 
5. Kada  distributer smatra ili ima razloga da veruje da proizvod  koji je plasiran na 
tržište, nije u skladu  sa  propisima koji se sprovode za taj proizvod, on je obavezan da 
odmah preduzme radnje za korigovanje, u cilju prilagođavanja proizvoda  sa tim 
propisom, u suprotnom, da povuče proizvod za tržišta ili da spreči njegovo   
distribuiranje. Kada proizvod predstavlja opasnost, distributer treba da bez zakašnjenja 
obavesti nadležne inspekcijske organe  navodeći podatke, posebno o nekonformitetu 
proizvoda  kao i o svim preduzetim  radnjama za korigovanje. Ako je proizvod plasiran 
na tržište zemalja članica EU-a, distributer je obavezan da na isti način obavesti nadležne 
inspekcijske organe tih zemalja. 
 
6. Distributer je obavezan da na obrazložljiv zahtev nadležnih inspekcijskih organa, 
obezbedi sve podatke i potrebnu dokumentaciju na službenom jeziku, kako bi dokazao 
konformistet proizvoda. Distributer se obavezuje da na zahtev nadležnih inspekcijskih 
organa sarađuje u svakoj radnji kako bi eliminisao opasnosti koje predstavlja proizvod 
plasiran na tržište. 
 

 
Član 10 

Slučajevi u kojima obaveze proizvođača se sprovode za uvoznika i distributera 
                                                               
Ako uvoznik ili distributer plasira proizvod na tržište sa nazivom ili svojom trgovačkom 
markom ili ako modifikuje proizvod plasiran na tržište na taj način  da on može uticati na 
konformitet sa zahtevima određenim za taj proizvod, smatraće se kao proizvođač i 
podleže obavezama proizvođača u skladu sa članom 6. ovog zakona. 
 
 

Član 11 
Identifikacija privrednih  subjekata 

 
Svaki privredni subjekt treba da unutar  vremenskog roka  određenog propisima koji se 
sprovode za određeni proizvod, na zahtev nadležnog inspekcijskog organa, pruži 
informacije o identitetu svakog privrednog subjekta koji je plasirao   proizvod. 
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Član 12 
 Procena konformiteta 

 
Propisima člana 1 stav 1 ovog zakona,  određuju se procedure procene konformiteta za 
svaki proizvod ili grupu proizvoda za koje se sprovode propisi. 
 

 
Član 13 

Deklaracija konformiteta 
 
1. Proizvođač preuzima odgovornost za konformistet proizvoda, podnoseći  deklaraciju o 
konformitetu. Deklaracija konformiteta treba da se sastavi na službenom jeziku ako se  
proizvod plasira na tržište Republike Kosova, odnosno prevedena na jezik ili traženim 
jezicima iz zemlje članice EU-a u kojoj se proizvod plasira na tržište  ili je na 
raspolaganju. 
 
2. U deklaraciji o  konformitetu treba se  specifikovati, da li su ispunjeni tehnički zahtevi 
određeni propisima koji se sprovode za jedan određeni proizvod.  
3. Deklaracija o konformitetu treba da sadrži elemente određene u propisima člana 1 stav 
1 ovog zakona koji se sprovodi za jedan određeni proizvod. 

 
 

Član 14 
Oznaka konformiteta 

 
1. U sluačajevima kada propisi člana 1 stav 1 ovog zakona zahtevaju stavljanje oznake  
konformiteta na proizvodima koji su u konformitetu sa svim propisima koji se sprovode 
za te proizvode,  određena oznaka konformiteta treba da se postavi pre plasiranja 
proizvoda na tržište. Oznaka  konformiteta treba se postaviti na proizvode za koje je 
predviđeno  njeno postavljanje i nije dozvoljeno da se postavlja na druge proizvode. Ako 
nije moguće, da se oznaka konformiteta postavi na proizvod  ili na  pločici za 
označavanje, onda se ona postavlja na  pakovanju i na priloženoj dokumentaciji, kada 
propis koji se sprovodi za taj proizvod predviđa takva dokumenta. 
 
2. Nadležno Ministarstvo podzakonskim aktom  određuje formu, sadržaj, izgled i način 
korišćenja oznake  konformiteta. 
 
3. Postavljanjem oznake konformiteta kada to propisi zahtevaju, proizvođač preuzima 
odgovornost za konformitet proizvoda za zahtevima određenim propisima koji se 
sprovode za taj proizvod. 
 
4. Zabranjeno je postavljanje oznaka, simbola ili ostalih natpisa na proizvode, čija forma i 
sadržaj  se može shvatiti od treće strane kao oznaka konformiteta. Dozvoljeno je 
postavljanje ostalih oznaka na proizvode, pod uslovom da se ovim ne smanji vidljivost  i 
čitljivost oznake konformiteta. 
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Član 15 

Organi   za procenu konformiteta i zahtevi koje oni treba da ispune 
 
1. Zasnivajući se na propise člana 1 stav 1 ovog zakona, nadležna Ministarstvo donosi 
podzakonske akte, kojima se određuju i posebni zahtevi koje treba da ispune organi za 
procenu konformiteta. 
 
2. Podzakonskim aktima donetim shodno stavu 1 ovog člana, određuju se i načini 
ispunjavanja za sve zahteve određene za organe koji sprovode procedure za procenu  
konformiteta. 
 
3. Zasnivajući se na član 1 stav 1 ovog zakona, mogu se odrediti procedure nadzora 
organa  za procenu  konformiteta i mere koje se trebaju preduzeti u slučaju neispunjenja 
zahteva određenih u stavu 1  ovog člana i člana  16. ovog zakona.  
 

 
Član 16 

Minimalni zahtevi 
 

1. Minimalni zahtevi koje treba da ispune  organi za procenu konformiteta su: 
 

1.1. stručna sprema osoblja u adekvatnoj oblasti za koju je ovlašćen organ za 
procenu  konformiteta; 

 
1.2. prostori i potrebna prema;  

 
1.3. samostalnost i nepristrasnost u procedurama procene konformiteta, 

 
1.4. čuvanje poslovnih tajni; 

 
1.5. obezbeđivanje od odgovornosti za period ovlašćenja, osim slučajeva kada 
država preuzme njihovu odgovornost. 

 
2. Organ za procenu konformiteta ne može biti privredni subjekt ili za one proizvode koji 
su predmet njegove procene i ne može neposredno biti uključen u projektovanju, 
proizvodnji, preradi, trgovanju, instaliranju, upotrebi i održavanju tih proizvoda.  
 

 
Član 17 

Ovlašćenje tela za ocenu 
 

1. Organ  za za procenu konformiteta može obavljati poslove za procenu konformiteta 
koji su određeni propisima  člana 1 stav 1 ovog zakona, na osnovu odluke o ovlašćenju 
koju donosi Ministarstvo dotične oblasti. 
 
2. Kada ogran za procenu konformiteta dokaže svoju usaglašenost sa zahtevima 
određenim u kosovskim standardima usvojenim u skladu sa usaglašenim evroposkim 
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standardima, onda se smatra da organ ispunjava zahteve iz člana 15 stav 1 i člana 16 
ovog zakona. Sertifikat o akreditaciji koji se izdaje od Kosovskog organa za akreditaciju, 
smatra se da može da pruža dopunski  dokaz o usaglašenosti organa za procenu 
konformiteta sa zahtevima određenim u kosovskim standardima usvojenim u skladu sa 
usaglašenim evropskim standardima. 
 
3. Odluka iz stava 1 ovog člana može imati određeni vremenski rok ili da važi do 
ukidanja. 
 
4. Organ  za za procenu konformiteta, treba da ispuni zahteve tokom celokupnog perioda 
ovlašćenja, shodno propisima iz člana 15 stav  i 1 člana 16 ovog zakona. 
 
5. Ako seu utvrdi da tokom roka važnosti ovlašćenja, organ  za procenu konformiteta  ne 
nastavi da ispunjava određene zahteve, ministar Ministarstva dotične oblasti koji je doneo 
akt iz člana 1 stav 1ovog zakona, donosi odluku kojom ukida ovlašćenje za deo za koji 
organ  ne ispunjava uslove. 
 
6. Protiv odluke iz stava 1 i 5 ovog člana može pokrenuti upravni spor. 
 
7. Ministrvo dotičnih, u skladu sa svojim nadležnostima izveštavaju Evropsku komisiju i 
države članice EU-a o organima za procenu konformiteta koja su ovlastila i o 
identifikacionim brojevima izdvojenim od  Evropske komisije, i o svakoj izmeni u vezi sa 
ovlašćenjima, i o tome obaveštavaju dotičnog  ministarstva. 
 
8. Procedure izveštavanja shodno stavu 7 ovog člana, kao i zahtevi koji se odnose na  
organe koji obavljaju izveštavanje kao i zahtevi koji se odnose na prijavljene organe, 
određuju se podzakonskim aktima od strane dotičnih ministarstava. 
 

 
Član 18 

Sprovođenje zadataka u proceduri ocene konformiteta 
 

1. Organ  za  procenu konformiteta ovlašćen za sprovođenje zadataka u smislu propisa 
ovog zakona,  izvršava  procedure  procene konformiteta, na osnovu zahteva proizvođača 
ili njegovog ovlašćenog predstavnika i nadležnog organa inspekcije. 
 
2. Organ za za procenu konformiteta i podnosilac zahteva reguliše sporazum u pisanoj 
formi, obostrana prava i obaveze u vezi sa sprovođenjem procedura za procenu 
konformiteta. 

 
 

Član 19 
Validnost dokumenta  konformiteta izdatog u inostranstvu 

 
1. U Republici Kosova važe dokumenta konformiteta izdata u inostranstvu, ako su data u 
skladu sa međunarodnim sporazumima koje je sklopila Republika Kosova. 
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2. U skladu sa ovim Zakonom nadležna ministarstva  priznaće podnošenjem zahteva 
dokumenta o konformitetu, izveštaj o testiranju, uverenje - sertifikat konformiteta i 
izveštaj ili potvrdu inspekcije izdata u inostranstvu, ako su kumulativno ispunjeni sledeći 
uslovi: 
 

2.1. utvrđeno je da je postupke za procenu konformiteta za navedeni proizvod 
izvršio ovlašćeni organ  za procenu konformiteta; 

 
2.2. u Republici Kosova nema ovlašćenog organa za procenu konformiteta; 

 
2.3. procene konformiteta  su obavljene od organa za procenu konformiteta, 
države članice  koje su države članice Evropske unije prijavile Evropskoj 
komisiji, čiji je registar objavljen u “Službenom listu Evropske unije". 

 
3. Evidentiranje primljenih dokumenata o konformitetu izdatih u inostranstvu i 
registrovanih ograna za procenu konformiteta, čija su dokumenta prihvatljiva, vode 
dotični ministarstva  koja su nadležna za donošenje propisa, shodno članu 1 stav 1 ovog 
zakona. Registar prijavljenih organa za procenu konformiteta, čija su dokumenta 
prihvatljiva, predstavlja javnu knjigu koja se vodi, ažurira i objavljuje na službenom 
stranici nadležnog ministarstva. 
 

 
Član 20 

Razmena informacija sa drugim zemljama 
 

Način i procedure razmene informacija sa ostalim zemljama i međunarodnim  
organizacijama u oblasti standarda, tehnička pravila i pravilnika za informisanje 
društvenih usluga, određuje  pravilnikom Vlada Republike  Kosova.  
 

 
Član 21 

 Inspekcijski nadzor   
 

1. Izvršavanjem inspekcijskog nadzora obezbeđuje se da proizvodi plasirani na tržište ili 
na raspolaganju, ispunjavaju zahteve koji garantuju viši stepen zaštite javnih interesa kao 
što je: zdravlje i opšta sigurnost, zaštita zdravlja i sigurnost na radnom mestu, zaštita 
potrošača, zaštita sredine i sigurnost. 
 
2. Inspekcijski nadzor  treba  da obezbedi da se spreči preraspodela, da zabrani ili da 
ograniči plasiranje na tržište proizvoda  koji su regulisani zakonodavstvom na snazi, i 
koje je u skladu sa zakonima Evropske unije i u slučajevima kada se proizvodi koriste u 
skladu sa namenjenim ciljem ili u uslovima koji se mogu predvideti,  kao i kada su  
instalirani i održavani kao što se zahteva, ali da se s’razlogom predviđa da mogu ugroziti 
zdravlje korisnika ili na neki drugi  način nisu u skladu sa zahtevima određenim u 
zakonodavstvu na snazi.  
 
3. Inspekcijski nadzor u saradnji sa nadležnog organima, izvestiće javnost, Evropsku 
Komisiju i države članice o preduzetim merama u skladu sa stavom 2 ovog člana.  
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4. Propisi inspekcijskog  nadzora sprovode se i za proizvode koji se montiraju ili  
proizvode za ličnu upotrebu proizvođača, kada je ovo određeno posebnim zakonom ili 
drugim aktima. 
 
5. Propisi inspekcijskog  nadzora sprovode se ako nema posebnih propisa za isti cilj u 
drugom zakonodavstvu na snazi  koje je u skladu sa zakonodavstvom Evropske unije.  
 

 
Član 22 

Nepristrasnost inspektora 
 

1. Inspekcijski nadzor za sprovođenje ovog zakona i podzakonskih akata usvojenih 
shodno ovom zakonu, izvršava se od nadležnih inspektora u skladu sa odgovornostima  i 
nadležnostima koje proizilaze iz akata koji regulišu organizovanje i delokrug rada 
nadležnih ministarstava kao i drugih akata koji određuju njihove nadležnosti. 
 
2. Inspektori su obavezni da izvršavaju svoje poslove samostalno, pošteno, nepristrasno 
bez uplitanja i da čuvaju poverljivost podataka kada se zahteva zaštita poslovne tajne ili  
čuvanje ličnih podataka u skladu sa  zakonodavstvom u Republici Kosova.   
 

 
Član 23 

Obaveštenje o preduzetim merama 
 

1. Sve mere koje se preduzimaju tokom inspekcijskog nadzora u skladu sa 
zakonodavstvom na snazi, koje  je u skladu sa zakonodavstvom Evropske unije, merama 
kojima se zabranjuje ili ograničava plasiranje proizvoda na tržište, sprečava distribucija 
proizvoda ili se proizvod povlači sa tržišta, treba da budu proporcionalne i da tačno  
specifikuju osnovu na koju se one odnose. 
 
2. Privredni subjekt se pismeno obaveštava o svakoj preduzetoj meri kao i o pravnim 
sredstvima koja mu stoje raspolaganju i rokovi za njihovo podnošenje. 
 
3. Pre preduzimanja mera, privrednom subjektu se omogućava da se izjasni u 
vremenskom roku ne manjem od deset (10) dana, osim kada ovo nije moguće zbog 
hitnosti u preduzimanju mera, kako bi se zaštitilo zdravlje ili sigurnost u vezi sa javnim 
interesima određenim u odgovarajućem zakonodavstvu na snazi. 
 
4. Ako je mera preduzeta i privrednom subjektu nije dozvoljeno da se prethodno  izjasni, 
treba mu se dati mogućnost izjašavanja prema Zakonu na snazi.  
 
5. Sve mere određene u stavu 1 ovog člana,  obustaviće se ili izmeniti, pošto privredni 
subjekt bude izvršio obaveze. 
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Član 24 
Nadležnost organa inspekcije 

 
1. Inspekcijski organ  u okviru svojih nadležnosti: 
 

1.1. donosi, periodično ažurira i sprovodi sektorijalne  programe inspekcijskog 
nadzora u sektorima za koje je odgovoran za izvršavanje tržišnog nadzora; 

 
1.2. prosleđuje žalbe i izveštaje koji se odnose na pitanja vezana za opasnosti koje 
proizilaze u vezi sa proizvodima; 

 
1.3. prati podatke o nesrećnim slučajevim i oštećenjima zdravlja za koja se smatra 
da su izazvana od ovih proizvoda; 

 
1.4. utvrđuje  da li su preduzete mere ispravke  od strane privrednog subjekta; 

 
1.5. prati naučni i tehnički razvoj koji se odnosi na pitanja bezbednosti; 

 
1.6. redovno obavlja razmatranje i procenu funkcionisanja sistema inspekcijskog 
nadzora i njegove efektivnosti, na zahtev revidira, i  kada je to neophodno  
revidira sadašnji pristup  kao i  organizovanje  inspekcijskog nadzora; 

 
1.7. obaveštava Evropsku komisiju i države članice Evropske unije o  svim 
podacima koje privredni subjekt  treba da obezbedi u skladu sa članom 23. stav 3 
ovog zakona. Svi kasniji podaci trebaju se jasno odrediti u vezi sa ranijim 
priloženim podacima. 

 
 

Član 25   
Obaveštenje i informisanje 

 
1. Nadležna ministarstva na osnovu nadležnosti i svojih odgovornosti, obaveštavaju 
javnost o inspekcijskim organima  preko svoje stranice  u skladu sa zakonom koji 
reguliše pravo pristupa informacijama. 
 
2. Organ za koordinaciju inspekcijskog nadzora će: 
 

2.1. obavestiti Evropsku komisiju o inspekcijskim organima, delokrugu i njihovim 
nadležnostima; 

 
2.2. obavestiti Evropsku komisiju i države članice EU-a o programima, shodno 
članu 24. ovog zakona, i iste će staviti na raspolaganje javnosti putem 
elektronskog   komuniciranja  i kada je to potrebno i u drugim formama 

 
2.3. o rezultatima kontrole i verifikacije funkcionisanja sistema inspekcijskog nadzora i  
njihove efikasnosti, obavestiće  Evropsku komisiju najmanje jednom u četiri (4) 
godine.  Rezultati treba da budu na raspolaganju javnosti preko elektronskog 
komuniciranja i kada je potrebno i u drugim formama . 
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3. Nadležni inspekcijski organi Republike Kosova, sarađuju i razmenjuju informacije sa 
nadležnim inspekcijskim organima država članica EU-a i sa Evropskom komisijom, o 
njihovim programima tržišnog nadzora i o svim pitanjima koja se odnose na proizvode 
koji predstavljaju opasnost. 
 
4. Privredni subjekt  pružiće asistenciju ogranima tržišnog nadzora ostalih zemalja 
članica EU-a  u adekvatnom stepenu, snabdevajući ih podacima ili sa  dokumentacijom, 
obavljajući potrebne istrage ili neku drugu potrebnu meru i  asistirajući na istragama 
pokrenutim od ostalih država članica. 
 

 
Član 26 

Sistem za brzu razmenu 
 

1. Procedure izveštavanja Evropske komisije u vezi sa nepotrošačkim poluproizvodima 
koje se pokrivaju iz usaglašenog zakonodavstva Zajednice, što predstavlja jednu ozbiljnu 
opasnost i zahteva hitnu intervenciju, uključujući ozbiljnu opasnost čije posledice nisu 
trenutne, obavlja se preko sistema za brzu razmenu informacija u vezi sa merama i 
radnjama posebno za proizvode koji predstavljaju ozbiljnu opasnost po zdravlje  i 
sigurnost potrošača- u daljem tekstu RAPEX.  
 
2. Sedište teržišnom ispektorijata, predstavlja mesto, kao tačku kontakta za  
komuniciranje sa Evropskom komisijom o svim službenim podacima kojima raspolažu i 
koji se dostavljaju i primaju preko  RAPEX-a. 
 
3. Tačka  kontakta shodno  stavu 2 ovog člana, pružiće Evropskoj komisiji informacije na 
raspolaganju za proizvode koji predstavljaju opasnost, posebno, identifikaciju proizvoda, 
poreklo-izvor i lanac snabdevanja proizvoda, identifikaciju opasnosti, rezultate 
obavljenih testiranja, prirodu i vreme trajanja preduzetih mera, preduzete dobrovoljne 
mere, kontakte sa navedenim privrednim subjektima i odobravanje za činjenje ili 
nečinjenje i u  vezi sa svakom izmenom ili povlačenjem preduzetih mera. 
 
4. Kontaktne tačke su mreža državnih organa koje šalju službene informacije sa 
kontaktne tačke, shodno stavu 2 ovog člana  i koje dobijaju službene informacije sa 
kontaktnih tačaka koje su naznačene u stavu 2 ovog člana. 
 

 
Član 27 

Tajnost podataka 
 

1. Nadležni inspekcijiski organ  podnosi javnosti na rasplaganju informacije kojima 
raspolaže o opasnostima koji se odnose na proizvod, u cilju smanjenja opasnosti od 
povreda ili drugih oštećenja. 
 
2. Inspekcijski  organi čuvaju tajnost podataka kada je to neophodno, kako bi zaštitili 
poslovne tajne ili  čuvaju tajnost ličnih podataka u skladu sa propisima na snazi, u odnosu 
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na zahteve da ti podaci budu što potpuniji i transparetni  kako bi se zaštitili  interesi 
korisnika u Republici Kosova. 
 
3. Nadležni inspekcijiski organ i privredni subjekti sarađuju, kako bi sprečili ili smanjili 
opasnost izazvanu od proizvoda koje su ovi privredni subjekti plasirali na tržište ili su  na 
raspolaganju. 
 
4. Kada nadležni inspekcijski organ odluči da povuče neki proizvod, o ovome obaveštava 
privredni subjekt kome pripada proizvod na adresi označenoj na proizvodu,  na njegovom  
pakovanju ili na  dokumentu koji se prilaže tom proizvodu. 

 
 

Član 28 
Ovlašćenja  inspektora 

 
1. Tokom obavljanja inspekcijskog nadzora,  inspektori imaju ovlašćenje da zahtevaju od 
privrednih subjekata da im dostave na raspolaganje dokumenta i potrebne podatke,da uđu 
prostorije privrednih subjekata, ako je to neophodneo i obrazložljivo, kao i da preuzmu 
potrebne uzorke proizvoda. 
 
2. Tokom inspekcijskog nadzora, inspektori obavlja adekvatnu verifikaciju karakteristika 
proizvoda u adekvatnoj meri preko verifikacije određenih dokumenata  konformiteta, 
putem vizuelne  kontrole kada je ona u skladu sa fizičkom i  laboratorijskom  potvrdom 
na osnovu adekvatnih uzoraka, imajući u obzir utvrđena načela procene opasnosti, 
prigovore i ostale podatke. 
 
3. Kada privredni subjekti podnesu izveštaje o testiranju ili potverda-uverenja 
konformiteta izdatih od akreditovanih organa za procenu konformiteta, nadležni 
ispekcijiski organ će uzeti u obzir te izveštaje,uverenja-sertifikate. 
 
4. Ako tokom inspekcijskog nadzora s’razlogom se sumnja da proizvod ne ispunjava 
određene tehničke  uslove, iako su obavljene procedure o proceni konformiteta, inspektor 
će preuzeti adekvatne uzorke proizvoda i proslediće ih na  testiranje telu za ocenu 
konformiteta koji je bio uključen u  testiranje  konformiteta istog proizvoda pre plasiranja 
na tržište ili na korišćenje. 
 
5. Kada inspektor tokom inspekcijskog nadzora utvrdi  karakteristike proizvoda i ima 
osnovane sumnje da proizvod može biti opasan po život i zdravlje ljudi,potrošače i ostale 
korisnike, tačnije u cilju zaštite ostalih javnih interesa, na osnovu člana 21. stav 1 ovog 
zakona, odlukom privremeno zabranjuje  za  rok kako je predviđeno  podzakonskim 
aktom radi različite kontrole utvrđivanja i procene sigurnosti,dostavljanja, pružanja 
dostavnice, promovisanja ili izlaganja proizvoda. 
 
6. Inspektor se nakon vizuelne i fizičke kontrole karakteristika proizvoda,tačnije nakon 
obavljene procedure testiranja, ako utvrdi da proizvod neispunjava određene tehničke 
zahteve, donosi odluku kojom privrednom subjektu zabranjuje plasiranje na tržište, 
ograničavanje plasiranja na tržište, zabranjuje distribuciju ili korišćenje, nalaže 
povlačenje, tačnije vraćanje proizvoda sa tržišta ili upotrebe. U slučaju da je potvrđeno da 
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proizvod predstavlja opasnost po život i zdravlje ljudi, potrošača i ostalih korisnika, 
tačnije u cilju zaštite ostalog javnog interesa na osnovu člana 21 stav 1 ovog zakona, 
inspektor će dati nalog i o uništavanju proizvoda u adekvatnim uslovima ili će ga na neki 
drugi način učiniti neupotrebljivim, i o ovome  obavestiti javnost. 
 
7. Shodno stavu 6 ovog člana, inspektor će pružiti sledeće dokaze nadležni organi o 
nekonformitetu: 
 

7.1. neuspeh za ispunjenje osnovnih zahteva, shodno članu 2 ovog zakona; 
 

7.2. nekonformitet sa utvrđenim pozitivnim standardima za navedenu vrstu  
proizvoda; 

 
7.3. pogrešno sprovođenje utvrđenih  standarda o vrsti navedenog proizvoda; 

 
7.4. nedostatke u utvrđenim standardima za koje je potvrđeno da ne ispunjavaju u 
potpunosti osnovne zahteve o vrsti navedenog proizvoda. Nadležno Ministarstvo 
će obavestiti Evropsku komisiju o preduzetim merama, shodno podstavu 7.1 ovog  
stava bez zakašnjenja, navodeći razloge o tim preduzetim merama. 

 
8. Odluka o tome da li proizvod predstavlja ozbiljnu opasnost, treba se zasnivati na 
adekvatnoj proceni opasnosti koja uzima u obzir stepen opasnosti i mogućnost njegovog 
pojavljivanja sa određenim zahtevima u odgovarajućem zakonodavstvu na snazi u 
Republici Kosova, ili u odgovarajućem usaglašenom zakonodavstvu Zajednice. 
Mogućnost postizanja visokih nivoa sigurnosti ili postojanje ostalih proizvoda  koji 
predstavljaju niži stepen opasnosti, ne može biti osnova sa predrasudom da proizvod 
predstavlja jednu ozbiljnu opasnost. 
 
9. Inspektor izdaje nalog privrednom  subjektu da ukloni nepravilnosti i da odredi rok  za  
izvršenje uklanjanja nepravilnosti, u slučaju da utvrdi da je  proizvod plasiran na tržište 
ili je na raspolaganju tržištu -proizvod sa  formalnim nedostatkom: 

 
9.1. bez određenih oznaka ili je označen na nezakonit način; 

 
9.2. bez dokumentacije o konformitetu, izveštaji o testiranju, uverenja-sertifikati o  
konformitetu, izveštaji ili potvrde o inspekciji i  deklaracija o konformitetu ili  
nepotpuna deklaracija konformiteta; 

 
9.3. bez ili sa nepotpunom tehničkom dokumentacijom, ili kada tehnička 
dokumentacija nije dostupna; 

 
9.4. bez određenih uputstava i podataka za sigurnost proizvoda, ili ako uputstva ili 
određeni podaci o sigurnosti  nisu priloženi proizvodu; 

 
9.5. bez  podataka o  proizvodu  na službenom jeziku. 
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10. Ako privredni subjekt ne ukloni nepravilnosti  unutar   roka određenog  u stavu 9 
ovog člana, inspektor donosi odluku kojom zabranjuje plasiranje na tržište, distribuciju ili 
korišćenje proizvoda sa formalnim nedostacima. 
 
11. Tokom inspekcijskog nadzora, inspektor odlukom izdaje nalog o uklanjanju 
nepravilnosti ili utvrđenih nedostataka i određuje rok za sprovođenje za koji se 
nepravilnosti i nedostaci zahtevaju da budu uklonjeni.   
 
12. Kada inspektori preduzmu mere shodno ovom članu, zahteva se da deluju tako da 
sprovedu ove mere na proporcionalan način i zbog ozbiljnosti opasnosti, i imajući u obzir 
načela staranja, tačnije da je preduzeta mera u srazmeri sa prirodom opasnosti ili 
mogućom opasnošću. 
 
13. Žalba protiv odluke inspektora iz stavova  5, 6, 10 i  11 ovog člana ne odlaže njeno 
izvršenje. 

 
 

Član 29 
Troškovi inspekcijske procedure 

 
Troškova testiranja, ocene konformiteta proizvoda, pokriva ekonomski subjekt, koji ga je 
stavio na tržište ili na raspolaganje tržišta proizvod koji nije u skladu sa tehničkim 
zahtevima 

 
 

Član 30 
Međunarodna saradnja  

 
Inspekcijski ograni  mogu sarađivati sa nadležnim organima trećih zemalja u oblasti 
razmene  informacija, tehničke podrške, podrške i olakšavanja ulaska u Evropske sisteme  
kao i podrške u aktivnosti koje se  odnose na procenu konformiteta, inspekcijski nadzor i  
akreditaciju. 
 

 
Član 31 

Verifikacija proizvoda  pre izvoza u cilju plasiranja na tržište  
 

1. Pre nego što se odobri puštanje proizvoda  u slobodan promet, carinska služba ili 
nadležna carinska služba ovlašćena je za izvršavanje adekvatne verifikacije karakteristika 
proizvoda koji pristižu na carinsku teritoriju Republike Kosova, u skladu sa članom 28 
podstavovima  1, 2 i 3 ovog zakona. 
 
2. Carina privremeno zabranjuje sprovođenje zatraženih daljih carinskih procedura  u 
cilju odobravanja proizvoda  u slobodan promet, ako se tokom  obavljanja verifikacije 
određene u stavu 1 ovog člana  utvrdi da:   
 

2.1. proizvod ima karakteristike koje dovode do sumnje da relevantni proizvod 
uredno instaliran, održavan i korišćen, predstavlja ozbiljnu opasnost po sigurnost, 
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zdravlje, sredinu i prirodu, ili ostale  javne interese, shodno članu 21 stav 1 ovog 
zakona; 

 
2.2. proizvodu  nije priložena pisana ili elektronska dokumentacija koja se 
zahteva propisima za taj proizvod; 

 
2.3. proizvod nije označen u skladu sa propisima na anazi; 

 
2.4. da je oznaka konformiteta na proizvodu postavljena na pogrešan ili lažan 
način. 

 
3. Carina se obavezuje da pismeno obavesti nadležni inspekcijski organ o svakoj 
obustavi- privremenoj zabrani. 
 
4. U slučaju privremene zabrane za dalje sprovođenje carinskih procedura koje se  odnose 
na proizvode koji se lako kvare, onda carina u skladu sa mogućnostima dozvoljava 
deponovanje proizvoda ili za vozila koja se koriste za prevoz vrši se  akomodacija-
smeštaj u skladu sa neophodnim zahtevima za čuvanje tih proizvoda. 
 
5. Kada privredni subjekti  podnesu izveštaje o testiranju, potvrdu-sertifikat o  
konformitetu izdatih od akreditovanih tela za procenu konformiteta, carine će uzeti u 
obzir te izveštaje, potvrde-sertifikate. 
 
6. Propisi člana 25 stav 3 i 4, člana 31, 32 i 33 ovog zakona, sprovode se u carinskim 
službama ne dovodeći u pitanje sprovođenje akata koji regulišu specifične  sisteme 
saradnje između carinskih službi. 
 
 

Član 32 
Dozvola za slobodan promet robe 

 
1. Carina će odoboriti slobodan promet proizvoda što se tiče privremene zabrane u daljem 
sprovođenju traženih carinskih procedura, shodno članu  31 ovog zakona, ako carina u 
roku od tri (3) radna dana od dana privremene mere zabrane ne donese službeno  pismeno 
saopštenje o preduzetim procedurama od strane nadležnog inspekcijskog organa i ako su 
ispunjeni ostali određeni uslovi za plasiranje odgovarajućh proizvoda  u  odnosu na  
zatražene carinske procedure. 
 
2. Carina će odobriti slobodan promet proizvoda, shodno članu 31. stav 2 i 3 ovog 
zakona, ako nadležni inspekcijski  organ potvrdi da proizvod ne predstavlja ozbiljnu 
opasnost po zdravlje i sigurnost ili nije u suprotnosti sa propisima akata na snazi, ako su 
ispunjeni ostali  uslovi određeni za plasiranje odgovarajućih proizvoda u odnosu na 
zatražene carinske procedure. 
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Član 33 

Stavljanje primedbe 
 
1. Nadležni inspekcijski organ preduzeće mere da  zabrani plasiranje proizvoda  na 
tržište, ako utvrdi da proizvod predstavlja ozbiljnu opasnost  i zahtevaće od nadležne 
carine overavanje fakture  i na svakoj drugoj relevantnoj  dokumentaciji koja se prilaže 
proizvodu, ili kada se razmatranje podataka obavlja u elektronskoj formi, u sistemu 
odgovarajućeg razmatranja podataka, postavi sledeću primedbu: "Rizičan proizvod-nije 
dozvoljena roba u slobodnom prometu-Zakon o tehničkim zahtevima za proizvode i 
procenu  konformiteta". 
 
2. Nadležni inspekcijski organ preduzeće adekvatne moguće mere ako se to zahteva, 
uključujući zabranu plasiranja proizvoda  na  tržište, ako se utvrdi da proizvodi ne 
ispunjavaju određene tehničke zahteve. Nadležni inspekcijski organ  koji zabrani 
plasiranje proizvoda  na tržište, zahteva od nadležne carine  da ne usvoji odobravanje 
istog u slobodan promet i da verifikacijom na fakturi i na svakoj drugoj relevantoj  
dokumentaciji  koja je priložena proizvodu  ili kada se razmatranje podataka obavlja u  
elektronskoj formi, u sistemu odgovarajućeg razmatranja podataka, postavi sledeću  
primedbu: "Rizičan proizvod-nije dozvoljena roba u slobodnom prometu-Zakon o 
tehničkim zahtevima za proizvode i procenu  konformiteta". 
 
3. U slučaju da se proizvod prema stavu 1 ili  2 ovog člana prijavi kasnije za carinsku  
proceduru, drugačije od odobrenja za slobodan promet i ako ga nadležni inspekcijski 
organ  ne ospori, beleške u formi primedbi  u smislu propisa stava 1 i 2 ovog člana, 
prema istim utvrđenim uslovima prenose se u dokumenta koja se prijavljuju i koja se 
odnose na tu proceduru. 
 
4. Kada nadležni inspekcijski organ  smatra neophodnim i srazmernim da izda nalog o 
uništavanju ili da na jedan drugi način proizvode učini neuprotrebljivim koji predstavljaju 
ozbiljnu opasnost. 
 
5. Ako u određenom vremenskom roku, uvoznik ne postupi u skladu sa stavu  4  ovog 
člana, nadležni inspekcijski organ može preduzeti sve neophodne mere uključujući  i 
donošenje odluke o konfiskaciji proizvoda  za uništavanje koju  organizuje i obavlja 
nadležni inspekcijski organ, a troškove za to snosi uvoznik koji treba da ih plati u roku o 
d (8) dana od dana obaveštenja o  izvršenom uništavanju, u suprotnom, troškove će platiti 
prinudnim putem. Prinudni način se obavlja od nadležne poreske uprave prema sedištu 
jedinice ili prema prebivalištu uvoznika na osnovu propisa za sprovođenje prinudne 
naplate poreskog duga. 
 
6. Nadležni inspekcijski organi obaveštavaju carinu o vrstama proizvoda za koje je 
utvrđena ozbiljna opasnost nekonformiteta, shodno propisima iz stava 1 i 2 ovog člana 
kao i o preduzetim poslovima  i donetim odlukama shodno propisima ovog člana. 
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Član 34 

Kaznene odredbe  
 
1. Novčanom kaznom  kazniće se  pravno lice u iznosu od  hiljadu i petsto (1.500) do 
dvadeset hiljade (20.000) € ako: 

 
1.1. ne sprovede propis shodno članu  5  stav 1  ovog zakona; 

 
1.2.  ne sprovede propise iz člana 36 stav  2  i 3  ovog zakona; 
 
1.3. plasira na tržište ili na raspolaganje jedan proizvod  u suprotnosti sa članom 2 
ovog zakona; 
1.4. plasira na tržište jedan jedan proizvod  u suprotnosti sa članom 6 i 8 ovog 
zakona; 
 
1.5. ne postupa u skladu sa članom  7 stav 3 ovog zakona; 
 
1.6. postavi jedan proizvod na raspolaganju u suprotnosti sa članom  9 ovog 
zakona; 

 
1.7. ne postavi određenu oznaku o   konformitetu, shodno članu 14 stav 1 ovog 
zakona; 

 
1.8. u suprotnosti sa članom 14 stav 4 ovog zakona, označava proizvode 
oznakama koje su slične sa oznakama konformiteta do te mere da može stvoriti 
pometnju na tržištu ili  prevariti potrošače; 
 
1.9. u suprotnosti sa članom 15 ovog zakona, obavlja poslove organa za procenu  
konformiteta u  procedurama procene konformiteta; 

 
1.10. u suprotnosti sa članom 6 stav 11,  članom 8 stav 10 članom  9 stav  6 ovog 
zakona, nadležni  inspekcijski organ  ne obezbeđuje sve podatke i potrebnu 
dokumentaciju  na službenom jeziku kako bi dokazao konformitet proizvoda ili ne 
sarađuje sa  inspekcijskim organima u cilju uklanjanja ili izbegavanja opasnosti 
koje predstavljaju  proizvodi plasirani na tržište ili su na raspolaganje tržištu, 

 
1.11. u suprotnosti sa članom  11 ovog zakona, ne pruža nadležnom 
inspekcijskom organu  podatke o  identifikaciji privrednih subjekata; 

 
1.12. u suprotnosti sa članom 28 stav 1 ovog zakona, onemogućava nadležnom 
inspektoru preuzimanje potrebnih uzoraka  proizvoda za laboratorijsku 
verifikaciju, 
 
1.13. u suprotnosti sa članom 28 stavovi  5, 6, 8, 9 i 10 ovog zakona, ne postupa u 
skladu sa  izvršnim odlukama nadležnih organa za nadzor tržišta;  

 
1.14. ne postupa u skladu sa članom 33 stav  4 ovog zakona. 
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2. Prema stavu 1  ovog člana, kazniće se odgovorno lice pravnog lica kaznom u iznosu od 
sto (100) do tri hiljade (3.000) €. 
 
3. Prema stavu 1  ovog člana, kazniće se fizička lica koji su trgovci/zanatlije i lica 
angažovana u drugim samostalnim trgovačkim/zanatlijskim aktivnostima o toku njihove 
samostalne delatnosti, novčanom kaznom u iznosu od  dvesta (200) do petnaest hiljade 
(15.000) €. 

 
 

Član 35 
Formalni nedostatci 

 
1. Nadležni inspektor neće podneti tužbu ili nalog za prekršaj, shodno članu 34 stava 1 
ovog zakona, za proizvod sa formalnim nedostacima: 
 

1.1. bez određenih oznaka ili nepravilnim označavanjem; 
 

1.2. bez dokumenata o konformitetu-izveštaje o testiranju, uverenja- sertifikate o  
konformitetu, izveštaje ili sertifikate o inspekciji i deklaraciju o konformitetu ili 
deklaraciju o konformitetu kada nije kompletirana; 

 
1.3. bez tehničke dokumentacije,  nekompletirane tehničke dokumentcije  ili ako 
nije na raspolaganju; 

 
1.4. bez određenih uputstava i podatke koji se  odnose na bezbednost proizvoda  
ili kada  određena uputstva  i podaci o sigurnosti nisu priloženi proizvodu; 

 
1.5. bez  podataka za proizvod na službenom jeziku, ako tokom  inspekcijskog 
nadzora ili najkasnije deset (10) dana od dana inspekcijskog nadzora, privredni 
subjekt ukloni utvrđene nepravilnosti tokom inspekcijskog nadzora na osnovu 
kojih je  inspektor utvrdio da je privredni subjekt iste izvršio ranije . 

 
 

Član 36 
 Donošenje podzakonskih akata 

 
Na osnovu propisa člana 17 stav 8 ovog zakona, odgovarajuća ministarstva su obavezna 
da donesu podzakonski akt u roku od dvanaest (12) meseci od dana stupanja na snagu 
ovog zakona. 
 
 

 
Član 37 

Prelazne odredbe 
 

1. Propisi člana  5 stav  5  i 6, člana 17 stav 7, člana 25 stavovi  2, 3 i  4, člana  26 i člana  
31 stavovi 5 i  6 ovog zakona  stupiće na snagu primanjem Republike Kosova u Evropsku 
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uniju, ili od stupanja na snagu Međunarodnog sporazuma za procenu Konformiteta i 
prihvatanje industrijskih proizvoda (ACAA) za proizvode pokrivene ovim sporazumom.  
 
2. Na dan primanja Republike Kosova u Evropsku uniju, prestaju da važe propisi  člana  
19 stav  2 i  3 ovog zakona. 
 

 
Član 38 

Odredbe o prestanku važenja  
 
1. Stupanjem na snagu ovog zakona prestaje da važi   Zakon Br.02/L-20 o tehničkim 
zahtevima i procena konformiteta  i Zakon Br.03/L-092 za izmenu i dopunu Zakona 
Br.02/L-20 o tehničkim zahtevima za proizvode i procenu konformiteta. 
 
 

Član 39 
Stupanje na snagu  

 
Ovaj zakon stupa na snagu petnaest (15) dana od dana objavljivanja u Službenom listu 
Republike Kosovo. 
 
 
Zakon br. L-039 
29. avgust 2011. godine 
     Predsednik Skupštine Republike Kosovo                                 
       
      _______________________ 
             Jakup KRASNIQI  
 
                                                                     
 
 
 
 
 
 
 


